
ženske, moralo prisiliti, da razmislimo o tem, koga 
pravzaprav Ščitijo zakoni in po čigavih merilih in izkuSnjah 
so napisani. Vsaka od nas se lahko znajde pred ljudmi, ki 
bodo secirali njeno osebnost, vedenje, navade, in pri tem 
omalovaževali njene resnične občutke, ali pa jih sploh ne 
bodo upoštevali, kajti, zaboga, "to vendar niso nikakrSni 
dokazi". In kdo naj odgovori v imenu mrtvih žensk? 

Je po tragični smrti Dragice P. Se potrebno ugibati, ali 
so nam potrebne varne hiSe-zatočiSča za ženske, ki trpijo 
nasilje v družini? In to povsod, v vsakem mestu, v vsaki 
vasi. Si lahko ženske to izborimo, da se ne bo več ponovilo, 
kar se je zgodilo Dragici? 

Katarina Vidović 

RAVNOTEŽJE SPOLOV NA BALIJU 

"Karkoli že počno balijski moSki, ženske delajo". 

Hugh Mabetti 
Ženske s svojo pisanostjo in nenehnim gibanjem so ena 

prvih stvari, ki jih opaziš na otoku Baliju. Pletejo darove, 
skrbijo za templje, molijo. Doma kuhajo, strežejo, posprav-
ljajo. Z velikimi košarami se vozijo na tržnice, kjer 
prodajajo in barantajo. Moški kot "gospodarji" na videz 
stojijo ob strani. Toda Bali je otok ravnotežja in v tem 
smislu so tudi razdeljene vloge. Mnogi turisti se veselijo 
počitnic z lepimi Balijkami - in na svojo žalost ugotovijo, 
da so "nedotakljive". 

Ženske v pisanih sarongih na poti v tempelj, ženske s 
težkimi košarami na glavah, ženske na tržnici, na cesti, na 
hišnem pragu, ženske na motorjih, ženske v gibanju... Tudi 
ko moški stojijo se ženske gibljejo. 

Otoku, ki je bil deležen že vseh oznak, od Zadnjega do 
Izgubljenega raja, dajejo ženske bistveno podobo. V hiši 
gospodinjijo, na vrtu pletejo tempeljske darove, na tržnici 
"uprizarjajo" fascinantno (in za nas včasih tako zelo 
naporno) barantanje, z navidezno lahkoto nosijo na glavah 
neverjetno težke tovore, mlajše se iz ene v drugo vas vozijo 
z motorji, pod večer na lesenih odrskih deskah plešejo... 

Medtem ko mnogi moški posedajo ali postopajo naokrog, 
ženske delajo. Gledano z evropocentrističnimi očmi, ujetimi 
v vzorec lastne kulture, je to podoba družbe s strogim 
patriarhalnim obrazcem. Toda ko popraskaš po površju, od-
kriješ Se en drobec v znanem balijskem iskanju ravnotežja. 

Od vtisa, raziskovanja, do poskusa razumevanja in raz-
ložitve, je lahko dolga pot. In končni rezultat je nedvomno 
Se vedno evropocentrističen. Vsaka razlaga je torej razlaga 



z omejitvami. 

Življenje devetih desetin prebivalcev Balija obvladujejo 
tri institucije: banjar, vaška skupnost ali "vaška repub-
lika", subak, kmetijska skupnost in pemaksan, tempeljska 
skupnost. Preostala desetina se uvršča med plemstvo, razde-
ljeno v tri kaste, ki razen starih nazivov in ostankov 
nakdanjega ugleda nimajo posebne moči. Indonezijska vlada 
jim je odvzela vse privilegije. 

Banjar je skupnost ene vasi ali pa tudi samo polovice, če 
je vas velika. Vaški svèt, sestavljen iz odraslih članov 
skupnosti, se sestaja vsakih petintridest dni in s popolnim 
konsenzom odloča o stvareh kot so poroka, ločitev, 
dedovanje, gradnja in vzdrževanje javnih objektov, cest in 
kopališč, moralni prestopki, prekrški, zakon in red in 
nekatere obredne ceremonije. Vaški svet je torej vir 
socialne kontrole. V svètu je polovica moških in polovica 
žensk. 

Subak v povprečju obsega sto hektarov polj. Je asociacija 
lastnikov, najemnikov in delavcev, ki skrbijo za življensko 
pomembni namakalni sistem in kmetijski program. Skupnost 
sestavljajo v glavnenem moški. 

Pemaksan je ponavadi skupnost treh templjev, rodovnega 
terapija (pura puseh), velikega templja (pura balai agung) in 
templja smrti (pura dalem). Templji morajo biti vzorno 
vzdrževani, ples drama in glasba pa morajo ostati na visokem 
nivoju, če naj bo bogovom zadoščeno. 

Skupnost deluje po demokratičnem konsenzualnem načelu kot 
banjar in subak, sestavljajo pa jo v glavnem ženske. Vidimo 
torej, da so moške in ženske zadolžitve enakomerno poraz-
deljene . 

Odnos moški-ženska je brez ostrih nasprotij, pravijo 
raziskovalci Balija. Stari kovanci in kipi, ki predstavljajo 
par, so skoraj identični, razlikujejo se le po uhanih. V 
dramah in plesih, ki so pomemben del otoške tradicije in 
kulture, lahko igrajo moški in ženske izmenično obe vlogi. 
Dečki in deklice imajo lahko enaka imena, oba, oče in mati, 
pa prevzameta ime svojega prvorojenca. "Teknonymy" je sistem 
po katerem so ljudje poimenovani o svojih potomcih in ne po 
prednikih. V tej genealoški amneziji "čas ne teče toliko iz 
preteklosti v sedanjost, kot iz sedanjosti v prihodnost".^ 
Ce je otroku ime Putu, se starša preimenujeta v Putu-jevega 
očeta i n Putu—jevo mamo. Kdor v določeni starosti dobi še 
vedno nosi svoje ime, ga spremlja sramotni pečat neplo-
dnosti . 

Ženske so nadalje lahko lastnice zemlje in nadzornice 
moških delavcev. Moški pripravljajo jedi za nekatere 
ritualne prireditve. Ženske in moški lahko skupaj opravljajo 
enaka dela, res pa je , da so ženske ponavadi slabše 
plačane. 



Моб in "воб" templjev 
Bali je otok templjev. Na 5426 kvadratnih kilometrih je 

postavljenih okrog dvajset tisoč večjih in mnjših templjev, 
poleg teh pa vsaj Se tristo tisoč družinskih. Religija je 
ena najmočnejših kohezivnih sil družbe, ki se uradno imenuje 
hinduistična, strokovnjaki pa pravijo, da je zaradi vseh 
njenih posebnosti in drugačnosti umestneje govoriti kar o 
"Balinistični religiji". Religiozni opravki so povečini 
prepuščeni ženskam. Vsi drobni darovi, umetelno spleteni iz 
palminih in bananinih listov, ki krasijo vsak hiSni prag in 
dvorišče, so delo ženskih rok. Prav tako tudi veliki pisani 
darovi v posodah (sadje, sladice iz riža in kadilo), ki 
romajo v templje vsak dan ali ob velikih verskih praznikih. 
Ženske poznajo vse detajle vsakodnevnih molitev. Tudi moSki, 
ki so dobri poznavalci lastne kulture, pritrjujejo, da je 
žensko poznavanje in razumevanje religioznih opravil mnogo 
večje. "Ženske enostavno razumejo te stvari in vedo, kaj je 
treba storiti."' Kako je mogoče, da je religija, simbol 
moči in s tem moSke dominacije skoraj v vseh religioznih 
sestemih, na Baliju prepuščena ženskam? 

Galungan, praznik stvarjenja sveta se praznuje na sredo, 
enajsti teden dvestodeset dni dolgega leta. Balijci ga, ko 
ga poskušajo razložiti tujcem, primerjajo z Božičem. 

Ce že štirinajst dni nepretrgoma dežuje, bo na to dan 
prenehalo. Balijci so prepričani v dobroto bogov in v nekaj 
podobnega se prepričajo tudi tuji obiskovalci. Od jutra do 
večera romajo ljudje v templje z darovi, ki jih s sveto vodo 
blagoslavljata dva duhovnika. Ženske z velikimi pisanimi 
posodami sedijo na eni strani, moški s pododicami na drugi, 
oboji pa se sproščeno pogovarjajo, smejijo in gestiku-
lirajo. Duhovnika nekako odmaknjeno bolj sama zase mrmrata 
besede iz starih hindujskih spisov. Scena prav malo spominja 
na božične polnočnice, kjer je pozornost množeče obrnjena 
naravnost v duhovnika in kjer se vsi zgroženo obrnejo, če si 
kdo drzne spustiti drobcen smeh. Na Baliju med Bogom in 
vernikom ni posrednika. Duhovniki niso religiozni voditelji, 
učitelji ali pridigarji. Včasih niti sami ne razumejo 
besedil, ki jih mrmrajo. eden od njih je na vpraSanje, kaj 
pomenijo besede, ki jih izgovarja rekel: "Ne vem in ne bi si 
upal razumeti".* Duhovnik je nekakšen "tehnični speci-
alist", ki pomaga doseči zaželjene razultate molitev. Nje-
gova dolžnost je ljudi varno pripeljati v trans in iz njega. 

Duhovniki nimajo statusa učitelja, ne modreca, ne sve-
tovalca. Z ničemer se ne dvigajo nad druge ljudi. Balijska 
religija ne podeljuje moči nikomur posebej. Morda je to eden 
od razlogov, zakaj so religiozni opravki lahko v ženskih 
rokah in ne v moških. Ce Balijce vprašaš po vzrokih pravijo: 
"To je pač balijski način", in se nasmehnejo. 



Poročni pobeg 

Poznavanje poročnih običajev je naslednja Ženska domena. 
Poroka v okviru dveh družin, ki živita v bližini se ponavadi 
odvija pred moževim hišnim templjem z enostavnim ritualom, 
med katerinm je žena predstavljena moževi širši družini. 
Pred tem sta "zakonca" po vsej verjetnosti že živela skupaj, 
kajti Balijci so na tem področju precej širokosrčni. 

Pri poroki v okviru družin z različnih področij se pojavi 
vprašanje položaja in ugleda, ki ga je mogoče rešiti na dva 
načina. Prvi vsebuje bahavo razkazovanje, ki zahteva precej 
denarja, drugi pa je "zdravorazumski" - zaljubljenca skupaj 
pobegneta. 

Tradicionalno je pobeg potrebno izvesti ponoči, 
dandanašnji se lahko izvede tudi podnevi, pa je še vedno 
"veljaven". Par ne sme iti naravnost v moževo hišo, nekaj 
dni mora ostati v hiši kake tretje osebe, ki prevzame 
odgovornost za dokazovanje upravičenosti pobega na temelju 
ljubezni pred vaškim svetom. Ce obstaja "sum nasilja", se 
pravi sum dejanske protivoljne ugrabitve, se mora par ločiti. 

Dolžnost bodočega moža je, da obvesti izvoljenkine 
starše, da je na varnem in srečna. 

V večini primerov starši vedo vnaprej ali pa vsaj 
slutijo, kaj se pripravlja. Včasih poskušajo pobeg zaradi 
družinskih interesov ali preprosto zaradi balijskega never-
jetnega čuta za dramatičnost preprečiti ali ustaviti. Pri 
tem ne manjka kričanja, joka, stoka, zaklinjanja, tako za 
vsak si učaj, če bi Slo kaj narobe. 

Običaj je, da novoporočenca zaživita v moževi hiši. 

Turistična mitologija 

Turistična industrija obljublja "vrnitev v raj": 
nedotaknjenost, beli pesek, palme kot obvezno rajsko drevo 
in eksotične prebivalce, ki so domnevno tako sproščeno 
promiskuitetni. 

Bali je otok z največ turisti na kvadratni kilometer 
površine. Večina jih prihaja in ostaja na jugu otoka v Kuti, 
ki je edini kraj, kjer so na voljo deklice za užitek in 
plačilo. In te deklice so "uvožene" z Jave in nekaterih 
drugih otokov, Balijk je le toliko, kolikor za vse stvari na 
otoku po pravilu obstajajo izjeme. 

Ustno izročilo pravi, da se zde beli moški Balijkam grdi 
in neprijetnega vonja. S tem bi naj bilo pojasnjeno, zakaj 
se balijske ženske ne ukvarjajo s prostitucijo. Bolj verje-
ten vzrok je tradicionalna morala, temelječa na religiji in 
pa socialna nadzorovanost in moč vaškega sveta, ki lahko 
svoje pripadnike kaznuje ali celo izključi iz skupnosti kar 
je velika sramota. 



Spremembe so balijski družbi inherentne. A г vsakoletnim 
povečevanjem Števila turistov se Je bati, da bodo spremembe 
prehitre in prevelike. Noben otok ni samo otok. 

Opombe: 1-4. Hugh Mabbett, The Balinese, January Books, New 
Zealand 1985 

Irena Weber 


